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60 61.

Vládní nařízení 
ze dne 28. března 1934, 

jímž se zrušuje vládní nařízení ze dne 22. pro
since 1932, č. 202 Sb. z. a n., kterým se sta
noví předměty, jichž dovoz jest podroben 

snížené dani z obratu.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle § 1, odst. 1, č. 2 zákona o dani z obratu 
a dani přepychové ze dne 21. prosince 1923, 
č. 268 Sb. z. a n., ve znění zákonů ze dne 16. 
prosince 1926, č. 246 Sb. z. a n., ze dne 19. 
prosince 1930, č. 188 Sb. z. a n., a ze dne 28. 
dubna 1932, č. 56 Sb. z. a n.:

§ 1.

Vládní nařízení č. 202/1932 Sb. z. a n. po
zbývá účinnosti dnem 31. března 1934.

§ 2.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. 
dubna 1934; provede je ministr financí.

Malypetr v. r.

Dr. Beneš v. r. 
Dr. černý v. r. 
Dr. Trapl v. r. 
Dr. Dérer v. r. 
Dostálek v. r.

Bechyně v. r. 

Dr. Czech v. r. 
Bradáč v. r.

Dr. Spina v. r. 
Dr. Franke v. r.

Vyhláška ministra financí 
ze dne 28. března 1934 

o paušalování daně z obratu u textilií, 
některého zboží, zhotoveného z textilií, 

a u konfekce.

Podle § 19, odst. 8 zákona ze dne 21. pro
since 1923, č. 268 Sb. z. a n., ve znění zákonů 
ze dne 16. prosince 1926, č. 246 Sb, z. a n., ze 
dne 19. prosince 1930, č. 188 Sb. z. a n., a ze 
dne 28. dubna 1932, č. 56 Sb. z. a n., o dani 
z obratu a dani přepychové, a podle § 1, odst. 
3 zákona ze dne 28. dubna 1932, č. 56 Sb. z. 
a n., ustanovuji v dohodě s ministrem prů
myslu, obchodu a živností:

(1) Místo daně z obratu podle zákona č. 
268/1923 Sb. z. a n. ve znění zákonů č. 
246/1926, 188/1930 a 56/1932 Sb. z. a n. sta
noví se u textilních polotovarů, textilního zboží, 
některého zboží, zhotoveného z textilií, a u kon
fekce — uvedených v připojené tabulce, která 
jest součástí této vyhlášky — paušál.

(2) Paušál, jehož sazba jest uvedena v při
pojené tabulce pro každý druh shora zmíně
ných předmětů zvláště, se vyměřuje zpra
vidla z úplaty — a kde jí není -— z ceny, 
k níž při dovozu se připočítají celní pohle
dávka (§ 8, odst. 3 celního zákona ze dne 14. 
července 1927, č. 114 Sb. z. a n.) bez paušálu 
daně z obratu a dopravní výlohy ke hranici. 
Po dobu platnosti přirážky, stanovené zákonem 
č. 56/1932 Sb. z. a n., nepodléhají sazby pau
šálu 50%ní přirážce.

(s) Pro posuzování druhu předmětů, uve
dených v připojené tabulce, jsou směrodatný
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